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VIII. évi folyam. 1878. február 23-án,

c*7n/rorr iolLIxLui Lu
A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, tanítók és községi jegyzők egyletének

Megjelen lietenkint kétszer szerdán és szombaton.
közlönye.v

A. lap ára

házhoz hordással vagy postán küldve:
Egy évre........................................................................8 frt. — kr.
Fél évre........................................................................4 frt. — kr.
Negyed évre.......................................................... . 2 frt. — kr.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

HCJ.x*caLe-taaa.éi3Ly a bólyegdíjon felül, minden négy 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 — nem megrendelőinktől 6 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Budapesti-»: 
Hasenstein és Vogler, Laug L. és társa, Weisz Móricz.

Bécsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a ..Székes- 
fej érvár” szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ik sz.) czimzendök: 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó kőnyvkereskedesében vetetnek fel. — N\ ilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

PSF“ Kéziratok nem küldetnek vissza,

Történelmi fejtegetése
a régi eleinkről ránk maradt némely szokásos 

mondások és kifejezéseknek.

I.
Hol veszi eredetét azon kifejezés, midőn a 
magyar azt mondja, hogy az asszony viseli 

a háznál a süveget ?

Mivel, mint a fejezetben mondom tör­
téneti fejtegetést terjesztek a figyelmes 
olvasó elé, hiszem és reményiem, hogy el­
kísér szellemével ős eleink korszakához.

Herodotus YII-ik könyvében azt adta 
elő, hogy mikor Xerxes a görögökkel ha­
dakozott a Sisamnás vezérlése alatt vitéz­
kedett áriabelieknek azaz a mi ős eleink­
nek a fejőkön olyan süveg volt, melyet a 
fegyver sem járt.

Ez a fegyver nem járta süveg nevez­
tetett kidarának vagy tiarának. Ez a szó 
kidara, ez chaldaeai szó, mert kidor tészen 
laptát, szőrből kereken összeállított go­
lyóbist, mivel tehát szőrből összeállított 
anyagból volt a süveg, azért neveztetett 
kidarának latinul pileusnak; melynek alakja 
úgy volt, hogy a teteje kereken ment össze 
mint egy fél tojás.

És ezt nevezték régi eleink is már sü­
vegnek, melynek is értelme fenmaradt 
azon zsidó szóban suach, mely annyit tesz, 
hogy ráhajlott, ráborult, lenyomult.

A szine ezen kidarának rendszerint 
fehér volt azért nevezték ezt a zsidók Beér­
nek. A maszagéták feketére festették ezt, 
azért nevezték karakalpaknak vagy fekete 
süvegnek.

A magyarok kidarája vagy süvegje 
különbözött a párthusok tiarájától abban, 
hogy a párthusokénak a teteje lapos és 
nem kerek volt, és az csipkés taréju volt, 
mit a zsidók czepirának neveztek vagyis

czifrának. És mind a kidara, mind a tiara 
csak fülökig ment le az azt viselőknek; de 
a főembereké s királyoké aként volt ké­
szítve, hogy hátul a nyakukat, két oldalról 
pedig az arczukat nagy részint beborította, 
de már ezeké nem fehér volt, hanem vörös 
bársony színre festett és mind felől mind 
alól fehér pántlikával volt körülkötve, me­
lyeknek végei hátulról hosszan lenyúltak. 
A kidara vagy tiara volt a párthusok czi- 
mere, s azért ő nálok valakinek süvegét 
elvenni annyit tett, mint azt szabadságától 
megfosztani, szolgává tenni.

Antonius a párthusokon vett győzelme 
emlékére azért rajzoltatta s verette a pén­
zek egyik oldalára a par thus királyi süve­
get.— A bírák tiarájának bal arczukat 
betakaró része mindig fel volt hajtva, 
melylyel azt jelentették, hogy mindenkor 
készek a panaszok meghallgatására, a jobb 
arczuk pedig be volt fedve, hogy senkire 
nem hallgatva tesznek igaz Ítéletet.

A süveg elvétele tehát szolgai állapo­
tot jelentvén, ma is mikor azt mondja a 
magyar, hogy az asszony viseli a háznál a 
süveget, ez azt teszi, hogy ő parancsol a 
háznál, nem pedig a férje.

Az országutmeilékek kifásitása.
Epen a napokban beszélgetik egyik 

derék városi tisztviselőnkkel arról, hogy 
mikép lehetne a fehérvári határt, különösen 
a szőlők alatt kiosztott területet nemcsak 
paradicsommá, hanem gyümölcsözővé, jöve­
delmet haj tóvá tenni. Élmondá nézeteit, én 
is a magamét s abban állapodtunk meg, 
hogy e gyönyörűséget okozó s hasznothajtó 
müvet mielőbb meg kell kezdeni.

Véletlenül kezembe akadván a „Wiener 
Landwirthschaftliehe Zeitung“ ez idei 6-ik 
száma, a melyben egy osztrák pomolog épen 
ezen kérdésről értekezik: időszerűnek far­
tőm annak gyakorlati nézeteit e lapok olvasói 
előtt elmondani.mmmm raum

A két lábú farkas.
VII.

A sátán.

kém minden este ilyen vendégem volna, 
mint maga, akkor legalább lenne egy kis 
haszon a korcsmárosságban.

— Lennék is én Iczik minden este, mert:

Egy pohár bor vagy kettő,
Nem vág engem a földhő’,

Hej az én sapkám csurgóra,
Mindig innám, ha volna

Ivott a két czimbora, és Bandit csak­
hamar utolérte a buzgóság, nyelve mind­
mind nehezebb lön, s néha-néha egyet hor- 
kantott is, mert az álom nagyon beleka­
paszkodott szempilláiba.

— Ne hagyd magad pajti! — biztatá 
Sándor eleibe tolva egy fris üveget.

— Nem is hagyom a ki felmarkolta | 
— dadogá Bandi, s a nélkül hogy szemeit 
felnyitotta volna kezeivel keresvén a bo­
ros üveget, egyet feldöntött, mely nagy 
esörörapöléssel gördült a földre s mintha 
semmi sem történt volna másik után nyúl­
ván azt fenékig ürítette.

»Túri csárdában ég a mécs,
Ott iszik a fiatalság,
Nekem is van egy galambom,
Hej tán az is ott iszik“

dudolgatá Bandi öntudatlanul, s kis szünet 
után feje az asztalra sülyedvén hortyogott, 
mintha bőrt húztak volna a fagyon.

~ Andris nem győzi úgy mint maga 
Sándorka — mondá Iczik, ki eddig messze- 
ült a borozóktól s most mint kígyó Sándor 
mellé csúszott. — Azt szeretném én ha ne-

— de lássa kend Iczik a lapos menykő 
megüti néha az én erszényemet is, mert 
hiszen ha Dárius kincsével bírnék is, elkel­
lene fogyni — mondá Sándor.

— Tudnék én magának valamit mon­
dani s ha azt megfogadná minden este mu­
lathatna kedvére — mondá Iczik közelebb 
csúszva Sándorhoz.

— No persze hogy minden este egy 
füzér kukoriczát hozzak — mondá Sándor
— de szomszéd a hegy is elfogy ha mindig 
hordják — tévé hozzá.

— Isten mentsen, már miért is káro­
sítaná anyját — mondá Iczik részvéttel — 
van annak más módja is, de hiszen minek 
mondjam, maga úgy sem teszi meg, pedig 
isten engem úgy segéljen, nem bánná meg, 
mert ihatnék minden este, a mellett he­
verő pénze is lenne, és Zsuzsikának ve­
hetne egyet-mást, mert az megérdemli, 
nincs olyan leány két vármegyében.

— Mondja hát no mi az? — sürgeté 
J Sándor, kinek kíváncsiságát nagyon íel-

Előrebocsátván értekező, hogy midőn 
1871-ben Ausztriába jött s látta ott a gyü- 
mölcsészet s fatenyésztés elhanyagolt álla­
potát: jelentkezett az akkori földművelési 
miniszternél s felajánlotta szolgálatát, hogy 
mint vándortanitó beutazza Ausztriát s szer­
zett tapasztalásai alapján a gyümölcsészetet 
meghonositja. „A miniszter úrral folytatott 
szóváltásból — igy ir értekező — csakhamar 
meggyőződtem, hogy neki fogalma sincs a 
gyümölcsészet magasztos voltáról. Felhozta 
annak akadályait, mint a kedvezőtlen éghaj­
lati viszonyokat, az erős széljárásokat, a 
talaj terméketlenségét, szóval mindent, a mit 
bizonyosan csak hallomásból tudott. Termé­
szetes, hogy ezen magas miniszteri fogalmak 
s nézeteknek nem szabad volt ellentmonda- 
nom; de azért féltettem magamban, hogy 
Ausztriában tartózkodásom alatt kutatásom 
s kísérletem tárgyává teszem, hogy meny­
nyiben van igazsága miniszter urnák s meny­
nyiben nincs s állításai daczára elkövetek 
mindent, a mi erőmtől telik a fatenyésztés 
érdekében.

E végből beutaztam Stay ért, Tirolt, 
Karinthiát, felső Ausztriát, Morva- s Cseh­
országot s azon tapasztalatra jutottam, hogy 
mindaz a mit Ausztriában a gyümölcsészet 
emelése s felvirágoztatása érdekében tesz­
nek; mindazon csekély segélyek, melyekben 
a gazdasági egyleteket részesítik, nem bír­
nak azon biztos hatással a gyümölcsészet 
emelésére, mint a melyet el lehet érni az 
utak, különösen az országutaknak gyümölcs­
fákkal való beültetése által, feltéve, hogy 
a beültetésnél nem állapodunk meg, hanem 
az ültetett fák ápolása, gondozása és bizto­
sítására figyelmet fordítunk.

Az utak egyúttal az állam szántóföldjei, 
keresztiilkasul szeldelik az országot s a 
nélkül, hogy a közlekedésnek akadály okoz- 
tatnék, ezek volnának a legalkalmasabb te­
rületek, a melyeken a szomszéd birtokosok 
s utazók számára utánzásra szolgáló minta 
faültetvényeket lehetne teremteni.

Hogy e tekintetben az utmellékck be­
ültetése mi eredményt képes felmutatni, arról 
tanúságot szerezhet magának, a ki Würten- 
berget, Badent, Hannoverát beutazza. De

nemcsak szépség, hanem haszon tekinteté­
ben is figyelmet érdemel az uímeliékek be­
tas: tás a , ha mondom az ültetvényekre kellő 
gond fordittaíik. Mindenki tudja, hogy éven­
ként mily roppant költségbe kerül az utak 
jó karban tartása, jóllehet a fontosabb vo­
nalokon most már gözmozdonyok repülnek 
és hoznak e hasznot? Azt is látjuk, hogy 
a hol gond fordittatik az utak befásitására, 
többnyire haszontalan terebély nyárfákkal 
ültetik be, a melyek htís árnyat nyújtanak 
ugyan a fáradt vándornak; de széles ár­
nyukkal s gyökereik terjedése által, kiszi- 
ván a föld erejét, csak ártalmára szolgálnak 
a szomszédos területnek s a tulajdonosok 
méltán emelnek keserű panaszt az ily ha­
szontalan s kártékony férgeket tenyésztő 
fák ellen.

Ezt meggondolva minden szakértő s 
előítélet nélküli ember könnyen beláthatja, 
hogy az országutaknak fákkal való beülte­
tése valóságos áldás a vidékre s az egész 
országra. Ezzel ugyan nem mondtam valami 
újat, mert ezt igen sok gyümölcsészet ked- 

, velő tette a maga birtokán, de azért nem 
, tartom ezt fölöslegesnek ezt ura meg újra 

s mindig nyomatékkai elmondani, mert a 
jót ismételni, arra nógatni, sohasem fölös­
leges, mivel Ausztriában az utaknak gyü­
mölcsfákkal való beültetése a ritkaságok 
közé tartozik s a hol van is, az oly nyo­
morult, elhagyatott állapotban teng, hogy 
nem mintául, hanem elrettentő például 
szolgál. (Folyt, kör.)

Levél a fővárosból.
Budapest, február lő. 1878.

A ki a fővárosban a múlt év nagy ese­
ményeinek lezajlásánál jelen volt, a ki látta 
a fényes fogadtatást, melyben a Konstanti­
nápolyból hazatérő magyar ifjak és később 
a török küldöttség részesült, a ki részt vett 
az imposans tüntetésben, melyet szivünk 
iegöszintebb érzetéből rendeztünk a plevnai 
hős osmánok tiszteletére s végre a ki látta 
a levertséget, hallotta a fájdalmas telj aján­
lást, mely Plevna eleste után egy népes

csigázta azon eszme, hogy minden nap iha- 
tik, s a mellett heverő pénze is lesz.

— Hagyjuk azt Sándorka, tréfa, aztán 
úgy sem tenné meg, ámbár az volna a leg­
könnyebb mód pénzre szert tenni.

— Ne kerülgesse, mint a macska a 
forró kását, hanem kivel e orditá— Sándor, 
öklével az asztalra suhintva.

— Neked.... sem.... mi közöd.... a 
más szeretőjéhez — mormolá Bandi, ki a 
roppant csattanásra kezdett ébredni.

— Igyál pajtás! -- biztatá Sándor, 
de Bandi nem felelt, mert ismét mély 
álomba sülyetit. — Mondjuk 110 Iczik! mert 
megharagszom — fordult a zsidóhoz.

— De hát megteszi-e ? kérdé Iczik, ki 
félve czammogott elő aljas tervével.

— A mit ember megtesz és megtehet, 
én megteszem Iczik, csak pénz legyen — 
mondá Sándor elhatározottan, s szemei 
oly tűzzel ragyogtak, hogy azt lehetett 
volna gondolni, miként anyja megölésére 
is kész.

A mi becsületes Iczikünk, nemcsak 
mint korcsmáros, de mint mészáros is vér- 
szopója volt Hörcsöknek. Ő szokta ellátni 
köznapokon birka, vasárnapokon a szom­
széd falubeli mészárostól áthozott darab 
marhahússal hörcsöki adózóit. Képzelheti 
olvasóm! mily szánakozásra méltó juho­
kat nyesett le ezen telhetetlen peuzzsák a

szegény paraszt számára, és még is min­
den megyei gyűlésre folyamodott több czim- 
borával a hús ár felemeléséért s a szegény 
paraszt verejtékéből összegyűjtött sárga 
csikókkal szokta vesztegetni a hús ár fel­
emelésére szavazni szokott táblabiró ura­
kat. Ezen ember most még azon néhány 
forintot is megakarja kímélni, melyet ed­
dig beteges birkákért adott ki, s ingyen 
akar vágnivalohoz jutni. Ilyen terv fogain- 
zott meg gonosz lelkében s ezen terve ki­
vitelére a nevelés által elrontott s köny- 
nyelmü Sándort akarja felhasználni.

-—- Tudja kend Sándorka, hogy én húst 
is mérek — igy kezdé a zsidó terve kifej­
tését.

— Tudom bizony Iczik — válaszolt 
Sándor — még pedig olyant, hogy kutyá­
nak is különbet kellene adni.

— Jah, lássa kend, a birka drága, a 
hús olcsó, paukrottá kell lenni — menté 
magát Iczik — de lássa kend Sándorka, 
ha kend velem egyet értene, jó húst is 
mérnék, kendnek is lenne pénze.

— Ki vele a ki lelke van — mondá 
Sándor, ki gyanítani sem tudta a zsidó 
tervét, Iczik pedig szerette volna ha Sán 
dór magától jön a birkalopás eszméjére.

— Nagyon sok szép birka van a hely­
ségben, ha kend néha egyet ide emelne, 
este, titkon; jó húst is mérnék, kendnek
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népgyülésben nyilvánult, a ki mondom mind 
ezt átélte, látta és tapasztalta, az előtt méltán 
feltünhetik azon rideg közöny és nyugodt­
ság, mely ép most a legdöntőbb események 
lezajlásánál a kedélyeken erőt vett. Mintha 
nem is az a főváros lenne, a mely még ke­
véssel ezelőtt oly nagyszabásúig tüntetett, 
midőn a töaök testvér legnagyobb hadvezére 
és legdicsöbb hadserege hazájára nézve el­
veszett. Most pedig, midőn végvonagiásban 
a megsemmisülés örvényének szélén áll a 
török nemzet, mélyen hallgat a főváros, 
mélyen a vidék.

Van ebben a hallgatásban valami félel­
mes, van ebben a tétlenségben valami jelen­
tőségteljes, s hasonlithatnók a nyugodt felü­
letű tengerhez, de a mely belsejében háborog 
s melynek egét a vihar fellegei már már 
elboritni készülnek. Erezzük, hogy nagy 
események előestéjén állunk, s azért várunk, 
hallgatunk, s ki tudja nem-e parázs rejlik 
a nyugalom hamuja alatt, mely a legkisebb 
fuvalómra vészesen kitörhet. Bizonyos fata- 
lismus vett rajtunk is erőt, tudjuk, hogy 
valaminek okvetlenül kell bekövetkeznie 
vagy előbb vagy utóbb s ennek rósz sej­
telme zsibbasztja meg tetterőnket. Cassandra 
jóslatának felidézése nein rémitésünkre tör­
tént, hanem az események folyása tünteti 
fel egész sötét valójában az ineluctabile 
fatumot.

Annak idejében pedig megtettünk min­
dent arra nézve, hogy velünk ne történhes­
sék meg az, a mi a török nemzettel már 
megtörtént; nem lehet mondani, hogy a fő­
város nem ment volna jó példával elől a 
fenyegető vész feltűnésekor, hogy a nemzetet 
érzületének nyilvánítására bírja, mintegy 
figyelmeztetésül azokhoz, kik a nemzet köz­
érzületével homlokegyenest ellenkező poli­
tikát vittek; igen, a főváros megtelte mindig 
az initiativát s a nemzet lelkesen követte, 
fényesen igazolván azon harmóniát, mely a 
hazafias érdekek megóvása körül a főváros 
és vidék közt létezik. A török küldöttség 
első sorban a nemzet vendége volt, mert a 
hol csak lehetett mindenütt a fővároséhoz 
hasonló kitörő lelkesedés és örömmel fogad­
tatott s az ország minden részéből érkeztek 
hozzájok üdvözletek; továbbá a fővárosban 
kezdeményezett népgyíilések a nemzet benső 
érzületét kifejező kezdő hangok voltak, me­
lyek azután lázasan törtek ki mindenütt 
széles e hazában, s élénk visszhangra talál­
tak minden, hazája sorsáért hőn dobogó j 
magyar szívben.

Tehát annak idejében megtett a nemzet ; 
és főváros mindent érdekeink megóvásáért, 
kifejezte kivánatait szóval és Írásban, kérte j 
az illetékeseket ne kövessenek a nemzet ; 
létérdekével ellenkező politikát, esedeztünk, j 
hogy ne engedjék a testvért sir szélére húr- | 
czolni, hogy később mi is hasonló sorsban I 
részesüljünk; Isten látja lelkünket, megtet­
tünk mindent a mit érdekeink veszélyezte­
tése megtenni parancsolt, és most háruljon 
a felelősség azokra, kik mellőzés, kicsiny lés 
és gúnynyal fogadták leghazafiasb intentióin- 
kat s elnyomással fenyegeték még akaratunk 
szabad nyilvánítását is. S mit tön a nemzet 
midőn leg jogosultabb kívánalmaiban magát 
megcsalatva látta? Elnémült, közönyt öltött 
fel, apathiába sülyedt, melyből nem rázza 
fel sem a testvér végvonaglása, sem a tor­
nyosuló veszély közelsége. Ma már nem 
maradt egyéb számunkra, mint hallgatni,

is lenne pénze — előlépett Iczik aljas ter­
vével, melylyel oly soká vajúdott s mely­
nek megszülése oly nagy könnyebbségére 
szolgált.

Sándor darab ideig gondolkozva néz- 
delte a zsidót, majd szóla — Iczik! Iczik! 
nagyon könnyen megütheti lábát az ember.

— Jah, de ha azt várjuk, hogy a sült 
veréb szánkba röpüljön; akkor éhen ma­
radunk — mondá Iczik fontos pofával.

— Igaz, de ha rajta kapnak? — Vej 
mir! nem oly ostoba ember keed, hogy 
rajta kapják.

— Hát azután, hogy lenne az alku, 
mert tudja kend Iczik azt mondja a magyar 
„szegődött bér, osztott koncz?“ —kérdé 
Sándor, kiben bár a rajta kapatástóli fé- i 
lelem erősen ellenküzdött, de a pénz, és 
bor szerelme, és a zsidó csábitgatásai erőt j 
vettek.

— A bőr árát kifizetem kész pénzben, 
a hús árát pedig leeszi és issza kend.

— Fordítsa meg Iczik, mert úgy hi­
szem a húsa többet ér mint a bőre.

Iczik nem akart ellenkezni, nehogy 
nyakasságával az egészet elrontsa s az alku 
megköttetett, csupán az időhatár bízatott 
szerencsés alkalomra.

— Még egyet Sándorba — mondá a 
zsidó, — midőn az áldomást akarták meg­
inni — én ebben a dologban semmit sem 
tudok.

tűrni és remélni. Remélünk — hisz akkor 
nem vesztettünk még mindent, mert a ki 
remél, annak van öröme a jelenben, lehet 
bizalma egy szebb jövőben s fájdalmára 
enyhítő balzsamot csepegtet a remény édes 
tudata, de fájdalom, vérzik szivünk, hogy 
kimondjuk, könyek borítják el szemeinket 
annak bevallásánál, hogy nekünk már remé­
nyeink nincsenek.

Megérte nemzetünk a tatárpusztitást, 
midőn népes városai és falvai a földdel 
egyenlővé tétettek, lakosai rablánczra füzei­
tek vagy felkonczoltattak, megérte a mohácsi 
vészt, midőn az ország színe, java a gyász­
téren találta sírját, ért pusztító háborúkat, 
ínséget, nyomort, de azért mindezt át is 
élte, mert nem csüggedett s bízott a ma­
gyarok Istenében, remélt, egy szebb jövőben 
és nem is csalatkozott. Átélte a legnagyobb 
rázkódásokat, mert bátorságot, vigaszt me­
rített mindenkor a reményből, s mikor ten­
nie kellett tett, mikor áldozatra volt szükség 
vérét és vagyonát áldozta s ennek köszön­
heti nemzetünk, hogy egy ezredéves dicső 
múltra tekinthet vissza európai életében.— 
Évszázadok viharai zajlottak el fölöttünk, 
sarkaiban megrázva hazánk áilamépületét, 
de végkatasztrófát nem idéztek elő. El fog­
nak még ezután is zajlani századok és ez- 
redek viharai azon föld felett, melyet ma 
édes hazánknak nevezünk, de hogy szabad 

! magyar lakja-e akkor e földet, vagy egy 
j öngyilkos nemzet készül végkép eltűnni, 

elenyészni a föld szinéröl, a fatörzs, melyet 
a vihar első szele földhöz sújtott, — a jövő 
titka. Ne adja az ég, de nagyon félő, s a 
viszonyok igenis arra látszanak mutatni, 
hogy katasztrófa előtt állunk. Eljön 1884, 
európai fenállásunk ezredéves évfordulója, 
nincs messze az igaz, de közel se arra nézve, 
h°gy egy nemzet ennyi idő alatt megsem- 
misittessék; nem vagyunk pessimisták, azon­
ban a súlyos körülményekből ítélve, ha élni 
is fog még akkor a magyar, mint független 
nemzet e hazán, de boldog nem leszen.— 
Ennek a fájó tudata nehezedik ársulyként 
reánk, ez zsibbasztja meg tevékenységün­
ket s ezért nem remélünk.

Nemsokára elhangzik török testvérünk 
sírja fölött a „de profundis.“ Az a ki sír­
jába taszitá nem fogja feledni, hogy van 
egy nép, mely a megsemmisített nemzet 
testvérének vallja magát, mely nép lázasan 
örvendett a testvér győzelmein, zokogott 
és a méltatlankodás hangját hallatá vere­
ségeinél, nem fogja feledni, hogy győzel­
mes hadjáratának árnyképeit, az ártatlanul 
meggyilkoltak szellemét idézte föl a tapso- 
lók örömmámorának lehűtésére, s levonta 
a leplet igaztalanul ontott vértől párolgó 
kezéről s győzelmi lobogójára a barbaris- 
mus és gyalázat bélyegét süté; mindezt 
nem fogja feledni, hanem egykor bizonyára 
el fog jönni, hogy a mi keblünkben is meg­
forgassa a vasat, mely most a testvér vé­
rétől párolog. Ezért jogosult nemzetünk fé­
lelme a nyers erőszak és barbarismus zász­
lóvivőjének inváziójától, ettől fél a nemzet, 
mely egykor fél Európát rettegésben tartá 
és a legnagyobb veszélyekkel bátran szembe 
szállott, a mely nemzet fia, Báthory István 
előtt porban esdett egykor kegyelmet az, 
ki most megsemmisítésünkre akar törni; és 
most félünk, mert a magyar raeghasonlott, 
sülyed erkölcsileg és anyagilag s idegen 
érdekeknek tömjénez.

— Már hogy a kőben ne tudna kend, 
ha ide hozom a lopottat ?

—: Legalább nem akarok tudi.
— Hiszen kend tanácsolta.
— Jó, jó, de már ezt úgy szokás mon­

dani, hogy én ebben semmit se tudjak, azaz 
ha szó lenne valamikor róla, kend Sán- 
dorka az én nevemet világért sem említi 
— mondá Iczik megczirógatva Sándorba 
arczát.

— Értem Iczik, csak az én bőröm ég­
jen, ha égni kell — mondá Sándor — ne 
busulj zsidó, meg sem gyaláznám magam 
azon vallomással, hogy te beszéltél rá a 
lopásra.

— Derék ember kend Sándor, látszik, 
hogy magyar, van kurázsija, s a mit tesz 
nem keni másra — hizelgett a zsidó, hogy 
Sándort úgy behálózza, miként az moz­
dulni se tudjon. (Folyt, köv.)

—

Mézeskalácsra valók.
VI. I 

Oh mily kedves az az óra,
Melyben hívsz találkozóra.

VII.
Mi volna édesebb a méznél ?...
Te volnál, ha mindig rám néznél.

VIII.
Szived, lelked igen vásott,
Mert hamis a kacsintásod.

IX.
Mióta megismertelek 
Azóta nyugtot nem lelek.

Ebből magyarázhatjuk meg a fásult­
ságot és közönyt, melylyel a még rövid 
idő előtt a török ügyéért rajongó nemzet, 
most végcatastrófájának hírét fogadja. Fáj­
dalmunk kifejezésére már nincsenek köny- 
nyeink, felszabadításukra kötve karunk 
s most már a reánk következhető veszély 
megjelenését várjuk s ezért fogja el keb­
lünket borús sejtelem és néma félelem.

Mindazonáltal mulat, vigad, farsangol 
a fővárosban mindenki a ki csak teheti; 
mintha jövő nem is léteznék, mindenki csak 
a jelen élvezetével gondol. Ha megértük 
két év előtt azt, hogy vigalom vigalmat 
ért, midőn a Ducamentén a pusztító árvíz­
től sújtottak kenyérért esengtek ezrek és 
ezrek jutottak koldus botra, akkor miért 
ne vigadhatnánk most is, midőn természetes 
szövetségesünk éltének végperezeit éli s a 
honatyái bőrünkre alkudoznak?! „Sírva 
vigad a magyar“ azt mondja a közmondás, 
s mai napság pedig a legjogosuhabbau al­
kalmazhatjuk azt, mert soha annyi okunk 
sirásra és czim mulatságra, vigságra nem 
volt mint ma. A jótékony czélu egyletek, 
társulatok stb. mind megannyi titulusok a 
vigalmakra, melyek cassájuk gyarapítására 
ügyesen használják fel a farsangot és az 
emberiség mulatozási hajlamát, habár tagad- 
hatlan, hogy egy kis önérzés is vegyül a 
dologba, mert a mellett, hogy jótékonysá­
got gyakorolnak még mulatni is akarnak 
s ezzel kapcsolatban szívesebben áldoznak, 
azmit talán máskép nem cselekedtek volna. 
És ha már a sok baj és nyomorúság közt 
mulatunk, vigadunk, ne feledkezzünk meg 
azokról akik sírnak és éheznek. Ne feled­
kezzünk meg török testvéreinkről, kik most 
hideg és éhséggel küzdenek; ha már más­
kép nem segíthetjük őket, segítsük könyör- 
adományainkkal, melylyel még azt a vigaszt 
és reményt szerezhetjük meg számukra,— 
hogy midőn fáradságteljes tagjaikat nyuga­
lomra hajtják, nem zavarja álmaikat a jövő 
nap éhségének ijesztő képe. Vigadjunk te­
hát hajléktalan és nyomorral küzdő török 
testvéreink javára is!

Az igaz, hogy inkább sirhatnánk és 
zokoghatnánk felettük, de ezzel bizony nem 
sokat segíthetnénk rajtok, tehát inkább mu­
latva segítünk a nyomoron, mert hiába mai 
napság ez a divat, bármi nagy legyen is 
a contrast a dologban. Segítsünk rajtuk 
ily módon, hisz ők is egykor midőn Ma­
gyarország dicsőségének és szabadságának 
napja elsötétült, oltalmuk alá vették segélyt 
kereső honfiainkat s bujdosó nagy férfiain- 
kat megmenték a nemzetnek, hogy a nem­
zet bízzék és ne csüggedjen mig ők élnek.

K-y.

1 a m. n.Az
Midőn Székesfej ér vár, a királyok vá­

rosának tudományos értelmisége oly jeles 
buzgalmat fejt ki a hajdankor hagyomá­
nyainak fölkutatásában s már-már csarnokot 
rendez azok kegyeletes megőrzésére, alig 
hiszem, hogy e néhány sor érdekességénél 
fogva kedves fogadtatásban ne részesülne.

Magyarország művelődés történetében 
nincs örvendetesb s fényesb mozzanat, mint 
a m n. múzeum keletkezésének zsenge 
korszaka. Ha a muzeum okiratait 1804— 
1814-ig, az „Act. Literar. Mus. Nat. Hung, 
és a „Cimeliothecá“-t (1825.) egyéb e korra 
vonatkozó müveket az ember figyelemmel 
lapozza, a hazai tudományosság fölvirágzá­
sára irányzott lelkes törekvés elragadó képe 
tárul föl előttünk. Megyék és városok, in­
tézetek s községek, főpapok és mágnások 
pazar kézzel ezreket a ezreket, de mások 
is tehetségeikhez képest vetekedve áldoz­
tak amaz intézetre, mely a nemzet méltósá­
gának s becsületének, a tudomány magasb 
igényeinek ma már oly mérvben megfelel, 
hogy a külföld, mely e tekintetben száza­
dokkal előzött meg minket, tisztelettel s 
kellő elismeréssel nyilatkozik róla, küldvén 
hozzánk tudósait ismereteik gyarapítása vé­
gett. Székesfejérvárt, e minden tekintetben 
magyar várost, elsőt találjuk a lelkesek közt, 
kik megértettek volt a kor intő szózatát s 
siettek magyar bőkezűséggel gyarapítani a 
tökét, melynek kamatjait éldeljük ma, s 
messze századokra élvezendik unokáink.— 
De hogy azonfelül tartalmilag is igyekszik 
ápolni s növelni ez intézetet, szólnak az 
1811-ik évi muzeum actái, melylyel mint 
elsővel kedveskedett e város a múzeumnak.

1811-ik év márcz. 4 én országos vásár 
alkalmával nem messze az „arany sas“-hoz 
czimzett vendéglőtől bizonyos ráthóti fin 
azon helyen, hol lovai a földet patkóikkal 
fölhányták pénzre bukkant. Mint ily alka­
lommal már történni szokott kiváncsi tö­
meg gyűlt össze s hozzá látott a csilláraié 
érmek gyűjtéséhez, miglen b. Alvinczi had­
osztályához tartozó örkatonák a helyszínére 
nem érkeztek s a tömeget el nem oszlatták. 
Ezek összezúzván a pénzt rejtő cserépedényt, 
a „nagysokaságu kincset“ kapitá­
nyukhoz bevitték, ki is a meghívott város 
elöljárósága előtt a talált érmeket megszám­
lálta, megmérte s bepecsételvén őrizet alá 
helyezte a további intézkedésig. A város 
atyái e kincset a m. n. múzeumnak aján­
lották föl, olykép, hogy a várost mint föl­
desurat illető harmad természetben a mú­

zeumé legyen, a másik kétharmada pedig 
megbecsültetvén bankjegyekbe beváltassék, 
hogy a találó is megkaphassa öt megillető 
részét, nemkülönben a szolgálattévö katonák 
és hogy a szállítás költsége is ebből fedez­
tessék.

A lelet pedig állott 25 drb. arany-, 
16 tallér-, 1 drb. forintos-, 2 máriás-, egy 
septenarius- és 6214 drb. ezüst dénárból; 
I. Mátyás, II. Ulászló, I. Ferdinánd s Sza 

; pólyái János királyok korából valók, két 
darab külföldi ezüst pénz is volt köztünk.

A lelet súlya: 5 font és 8 lat volt.
Nem kell erős combinationalis erő, ki 

találni, hogy hihetőleg valaki az akkori bo- 
i nyodalmas s zavarteljes időkben e vagyonát 
! a zsákmányt szomjazó katonák elől rejté 

ei, de a melynek újbóli bírásától a kaján 
sors megfosztá; most pedig nekem jutott 
szerencsés osztályrészemül a ráthóti fin 
után e kincset újólag fülfüdöznüm

Szász Károly.

BORÁSZÁT.
-X- Meghívás az Arad-hegyaljai borvá- 

sárra. Tartatik: Aradon, 1878. márcz. hó 
16., 17. és 18-án. A magyar borvidékek 
között az aradi-hegyalja igen nevezetes he­
lyet foglal el, mert nem csak annak 10,000 
katastralis holdat meghaladó területe, hanem 

i kedvező fekvésén, forgalmi s közlekedési 
■ összeköttetésein kívül, termékeinek kitűnő 

anyaga és ennek tiszta kezelése is kiváló 
természeti s üzleti előnyöket biztosítanak 
számára. A londoni, párisi és bécsi világ­
tárlatok, továbbá a belföldi kiállítások al­
kalmával az aradi borok mindig elsőrendű 
kitüntetésekben részesültek, de a jelen kor 
fejlődésének színvonalára mostanáig itt fel 
nem emelkedett kereskedelem nem tudta 
azok megbeesülhetlen előnyeit kellőleg fel­
használni. Az alig egy pár éve keletkezett 
kereskedelmi és iparkamarának is idő kel 
lett, mig magát a borászat valódi szükségei 
tekintetében tájékozta, de később csakha­
mar meg kellett győződnie arról, hogy az 
arad-hegy aljai boroknak csak alkalmat kell 
szerezni, s azok az őket joggal megillető 
helyet minden rendkívüli eszközök segélye 
nélkül is, csupán ismeretük terjesztése által, 
a versenytéren minden , bizonnyal elfogla- 
landják. Az aradi hegyalja kitűnő termékei 
közül a fehér magyarádi asztali bor zamat 
higság és könnyen emészthetőség tekinte­
tében a legjobb francziaborokkal bátran 
síkra szállhat, s ezek feleit még azon elő­
nye van, hogy ritka mennyiségben tartal­
mazván czitromsavat, bővebb élvezet után 
sem okoz kellemetlenséget, s a legmelegebb 
időben is vízzel vagy savanyuvizzel vegyítve 
kellemes üdítő italul szolgálhat. A magya- 
rádin kívül az aradi hegyalja egész sorával 
dicsekedhetik a jó minőségű fehér borok­
nak, mert kezdve Mokrától, Pankctán, Musz­
kán, Galsán, Világoson, Kuvinban, Kovaszin- 
ezon, Gyorokon, és Radnán azok évenként 
nagy mennyiségben tennesztetnek. A vörös 
boruk közt legelöl a ménesi aszú és mé­
nesi vörös bor említendők, melyek jelensé­
gét közelebröl jelezni szükségtelen, mert 
azok a magok nemében ép úgy királyi te­
kintélynek örvendenek, mint a finomabb 
fehér borok közt a tokaji. Ezen vörös borok 
különben finom, egyhe, fűszeres és illatos 
zamatuak, bő ezukor és vilisav tartalmuk­
nál fogva párjukat ritkítják, és gyógyászati 
ezélokra, különösen az üdülők erejének gya­
rapítására nézve kitűnők. Jeles vörös bor 
termeltetik továbbá nagyobb mennyiségben 
még Kuvinban, Gyorokon, Paulison és Ba- 
raczkán. Azonkívül riesling, csemege, szalma 
és egyéb boroknak is nagy készletével ren­
delkezik e vidék. Mindezen borok terme 
lői nagyobbrészt Arad szab. kir. városában 
laknak, az összes borkereskedés itt van 
központosítva, mi annál könnyebben történ­
hetett, mert nincs az országban vidéki vá­
ros, mely annyi közlekedési eszközzel ren­
delkeznék, mint Arad, mely jelenleg négy 
vaspálya érintkezési pontját képezi, s az 
arad-hegyalja helységei közül Pankotán Vi­
lágoson, Gyorokon, Paulison és Radnán ren­
des vasúti állomások vannak. A természet 
és üzleti segédeszközök minden előnyeivel 
el van látva tehát e borvidék, mely jelen­
leg több kitűnő termésű évek borkész lété­
vel rendelkezik. A kamara által rendezett 
borvásárra a legkülönfélébb borok igen nagy 
mennyiségben lesznek bejelentve, miért az 
a borkereskedőnek akár kész vásárlásra, 
akár e hegyvidék közelebbi megismerésére 
nézve, igen kedvező alkaimul fog szolgálni. 
A kamara által tavai ápril hóban rendezett 
borvássárra 102 termelő részéről több mint 
40,000 hectoliter különféle bor volt beje­
lentve. Az idei borvásár alkalmával egy­
szersmind megengedtetik, hogy magyar és 
osztrák iparosok borászati eszközöket is 
kiállíthassanak, mi reájuk nézve annyiban 
haszonnal járhat, amennyiben gyártmányai­
kat itt nagyobb érdekelt közönségnek mu­
tatják be. Alulirt kereskedelmi és iparka­
mara ennélfogva azon felszólítást intézi a 
bel- és külföld t. ez. borkereskedőihez és 
borfogyasztó közönségéhez, hogy az általa 
rendezendő és f. évi márczius hó 16., 17. 
ÓS 18. napjain tartandó arad-hegyaljai bor­
vásárt meglátogatni szíveskedjenek. A ka­
mara irodája (főtér színházi bér-épület,
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északi rész I. emelet) minden a borvásárra 
vonatkozó felszólításoknak készséggel eleget 
teend és a szükséges felvilágosításokat a 
legrövidebb idő alatt megadandja — Arad, 
1878. január hó végén. Az aradi kereske­
delmi- és iparkamara: Deutsch Bernát s. k., 
elnök. Dr. Gaal Jenő s. k., kam. titkár.

Szinliáz;.

Vasárnap, febr. 17-én adatott: „A 
csirkefogó“ népszínmű a fővárosi életből, 
dalokkal 3 felvonásban. Irta Lulcácsy Sán­
dor. Meséje érdektelen, bonyadalma semmi. 
A főváros aljasaiból választotta hősét s talán 
a „Falu rosszának“ akart ellentétet alkotni, 
de a „Csirkefogó“ nem „Falu rossza.“ — 
Nyelvezetében sok a sikamlós, pedig ilyes­
minek nem szabad színpadon történni, mert 
nem csak férfiak a nézők. Mind e kinövé­
sek mellett a karzat és földszint jól mula­
tott s a színház tele volt.

Hétfőn, febr. 18 án adatott: „A nők 
az alkotmányban“ Tóth Kálmán 3 telvoná- 
sos vigjátéka. A mit a csirkefogó rontott 
Ízlésünkön, azt Tóth Kálmán kedves darabja 
tökéletesen helyrehozta, mondhatom sohasem 
mulattam jobban, mint e darabban s ha 
egymásután 6-szor adják, 6-szor megnézem. 
Látni a falusi élet kinövéseit a maguk tö­
kéletességükben; látni azt a becsületes, de 
tudatlan képviselőjelöltet, a kihez hasonló 
oly sok van a mi parlamentünkben; hogy 
akaratja ellenére hogyan adja fejét a nagy 
feladatra; látni a sok hivatalkeresöt s elkép­
zelni, hogy azok per fás et nefas hogyan 
jutnak hivatalba s megtudni azt, hogyan 
kerül nálunk annyi szeméi felszínre; látni 
azt a sodrából kivett jó falusi tensasszonyt, 
hogy mikép lesz nagyságossá, hogyan nézi 
ie régi barátjait s hogyan bomlik nálunk a 
társadalom; látni a pénzdobálást s nyitjára 
jönni, hogy miért megy tönkre a közép- 
osztály; látni a szédelgést, mely ma mánia s 
hogyan ragadja magával az együgyü hiúkat. 
Oh be gyönyörű tükör e darab, nézzetek 
bele, lássátok magatokat és borzadjatok meg 
magatoktól és józanudjatok ki. Nem a poli­
tika, nem a képviselőség, hanem a munka és 
takarékosság boldogít. Szép számú közönség 
volt jelen.

Kedden, febr. 19-én Bogyó Alajos 
ur 5-dik vendégjátékául adatott Erkel dal­
műve: „Bánkbán.“ Bogyó ur ez este mint 
(Bánkbán) nagyszerűen nézett ki s bravour- 
ral előadott dalaiért valamint sikerült alakí­
tásaiért több ízben megérdemiett tapsokkal 
lett jutalmazva. Kitűntek mellette még Mán- 
dokyné (Melinda) és Kocsis Irma (Gertrud) 
kik szinte jeles előadásukkal tündököltek. I 
A dalmű előadása általán sikerültnek mond­
ható, a karok és zenekar praecis működtek. 
Közönség kevés számmal.

Csütörtökön, febr, 21-kén Mándo- 
kyné jutalomjátékául adatott: „Dinorah és ; 
ploermeh búcsú“ 2-ik felvonása. Az árnyék- ; 
táncz jelenetben mint mindig, most is reme­
kelt a jutalmazott. Ezt követte: „Faust,“ 
nagy opera első és harmadik felvonása , mely­
ben az oroszlánrész szinte Mándokynéé; de 
osztoztak vele az est dicsőségében Fekete 
és Pkilippovics. „Ördög Róbert“ változást 
szenvedett, mert hirdetve volt a negyedik 
felvonás, melyben Bogyó Alajos kedvelt 
vendégünk szerepelt volna; de adatott egy 
másik felvonás, talán azért, hogy a két 
művész együtt versenyezhessen a dicsőség 
babérkoszorújáért s valóban mégis érdemel­
ték, különösen Mándokyné, a kit kilépte­
kor riadó tapssal fogadott a nagyszámú kö­
zönség s díszes koszorúval tisztelt meg.

LEVELEZÉS.
Bicske, 1878. febr. 19.

Tek. szerkesztő ur!
A bicskei könyvtár javára e hó lő ára 

rendezett zártkörű tánczvigalom a legfénye­
sebben sikerült, mit a vidék minden részé­
ből összesereglett vendégek s Tuzák fővá­
rosi zenekarán kívül leginkább az ügyes 
rendezők — Gröftner Viktor és Iíégl Sán­
dor uraknak — lehet köszönni.

A 8 órakor megkezdett vigalom a török 
induló lejátszásával megnyitiatván csekély ! 
szünetek s az étkezés leszámításával foly­
tonos jó kedv és derült hangulat mellett 
tartott reggelig minden fesz nélkül.

Kapott a könyvtár tiszta hasznot 100 
frtot, melyhez járultak : József főherczeg ö 
fensége s Hofman Ágoston 10—10 írttal. 
Továbbá Seitz Ede, Brachfeld Arnold, Kle- 
mensics József és Szekér György urak 
5—5 írttal.

Ezen kívül nagyobb összeget adtak: 
közszeretetben álló szolgabiránk Lits Gyula, 
Kutasy és Kármán ügyvédek, úgy Poór 
Gusztáv, Balogh György, Urházy Lajos, 
Gyapay Pál, Kanyó Sándor, Kalos Adolf, 
Tumler Ignácz, Tóth Dezső, Zuber Vidor, 
Erdélyi István, Láng Aladár, Krikler József, 
Bubb János, ifj. Hoffman, Traxenmájer, 
Szigethi, Horváth stb.

Fogadják mindnyájan az olvasó-kör 
háláját s legnagyobb elismerését, mert ezen 
nemes tettük által a könyvtárt azon ked­
vező helyzetre emelték, hogy a már meg­
levő mintegy 1500 kötetnyi remek könyv­
tárát 100 forint erejéig ismét gazdagíthatja

a hazai és világirodalom müveivel. Adja 
az ég, hogy La Phtlippinéi nem is, de a 
jövő bicskei bálokban újra találkozhassunk 
kedves vendégeinkkel, kik közűi, ha töb­
bekben megpezsdült a vér kedves szépeink 
látására s hangzott belülről az isteni szó: 
„nens jó az embernek egyedül lenni“ s ez 
igék testé válnak, mint már bizonyos kedves 
családnál mutatkoznak is, — ennek csak 
ürülni tudunk.

Szabad legyen még megemlítenem, hogy 
Bicske mezőváros közönsége török testvé­
reink javára Sztupa György úrhoz beszál­
lított 23 hliter tiszta búzát 128 frtot kész­
pénzben, továbbá 10 kiló tépést s néhány 
ismét útban van, mit az iskolás gyermekek 
otthon téptek szabad óráikban. Ezen kívül 
az áldozatokra kész bicskei takarékpénztár 
ugyané czélra 30 frtot adott. Az egyes, s 
ezen kívül tett még több rendbeli adako­
zásokat — Bicskéről mintegy 500 frtot tevő 
összeg gyűlt török testvéreink részére; igy 
hát „megfizettük mind, mivel csak tarto- 
zánk!“

Mány szinte 12 hliter búza és 50 írttal 
járult a muszka invasio által szerencsétlenné 
lett török testvéreink nyomorának enyhí­
téséhez.

Még egyet.
Lits Gyula szolgabiró ur ez évi tan­

szak kezdetén meglátogatá iskoláinkat s a 
gondnokok utján kötelességükké tette az 
iskolaszék tagjainak a taneszközök szapo­
rítását, melyek nélkül az iskola csak olyan, 
mint a házaspár szeretet s a barátság biza­
lom nélkül.

Lett is eredménye, mert a ref. iskola 
szék meghozatta Görög István kereskedésé­
ből a népiskolák számára berendezett mind 
a három természettani csoportot, ezenfelül 
még néhány taneszközt ásványgyüjtemény- 
nyel együtt, összesen 56 frt. árát. Méltó, 
hogy az ily ügy buzgó elöljáróság neve meg 
örökittessék s példájuk másokra is hasson, 
mint jótékony eső a tikkadt földre.

Hogy Freud testvérek szódagyárt álli 
toltak, s hogy Szabó Sámuel derék vállal­
kozó polgártársunk a fővárossal naponként 
közlekedő gyorskocsit rendezett be a kö­
zönség kényelmére ezt csak annyiban em­
lítem s hozom fel, hogy mindezek városunk 
elöhaladásáről tanúskodnak s élénken hir­
detik, hogy a mely város igy halad, az el 
nem marad s joga van hinni, hogy minden 
meilöztetés s nyomatás mellett is élni fog 
örök időkig.

Tisztelettel a viszontlátásig
Üzente Pál.

Velencze, 1878. febr. 20.
Tek. szerkesztő ur!

Örömmel tudathatom, hogy a lelkese­
dés, illetve a szerencsétlen török menekült 
s sebesültek részvéte nálunk nem hogy ki- 
alvófélben lenne, de újabb áldozatokat hoz 
e valóban szent czélra. Legújabban Dömö­
tör! Német Sándor nyugalmazott huszáa 
őrnagy ur semmi fáradságot nem kiméivé, 
ügybuzgalmával összegyűjtött 316 fi. 80 krt, 
3 db régi conv. húszast s egy romáu leni. 
A nemes tett nem szorul dicséretre.

Helyi hírek.
— Megyénk közszeretet és tiszteletben 

álló főispánja az országgyűlés főrendiházá­
ban a jelenleg tárgyalás alatt levő büntető 
javaslat mellett igen szép beszédet tartott, 
melyben a javaslat elfogadását ajánlá. A 
halálbüntetésnél a kötél általi kivégzés mel­
lett volt a nyaktilóvai szemben. A főrendi­
ház a módosítást el is fogadta s a nyak­
tiló elvetésével a kötél általi kivégzést fo­
gadta el.

— A szekesfejérvári „Jótékony nőegy- 
let“ 1878-ik évi márczius hó 4 kén tartja 
nyilvános álarezos tánczvigalmáf, mely sors 
játékkal leend egybekötve. Tiszteletteljes 
bizalommal kéri fel tehát a bizottmány a t. 
közönséget, hogy a fönt említett czélra hím­
zett vagy varrt kézimunkát vagy más csekély 
tárgyat adományozni és így a jótékony czél 
előmozdításához járulni kegyeskedjék. Az 
adományozott tárgyakat 1878. márcz. 3-ig 
Zlinszky Istvánná urhölgy ö nagyságához 
(megyeház-tér), a kegyes adományozók ne 
vével ellátva, kérjük küldeni, mely tárgyak 
most nevezett urhölgy lakásán márcz. 1-től 
fogva a tánczestély napjáig folyvást megte­
kinthetők. Végül előre is tolmácsoljuk úgy 
az egyletnek, mint azon szükölködőknek 
forró köszönetét, kiknek érdekében föntebbi 
kérelmünket tiszteletteljesen ismételni bátor­
kodunk. A „Jót. Nöegylet“ bálbizottmánya.

— Mnsorozat. Szombat, febr. 23-án: 
Japániak — bűvészet, bérlet szünet, először. 
Vasárnap, febr. 24-én: Japániak és „Két 
pisztoly,“ 3 íelv. Bogyó A. búcsú fellépte. 
Hétfőn, lebr. 25-en: Japániak, bérlet szü­
net. Kedd, febr. 23-án: Japániak, bérlet 
szünet. Szerdán, febr. 27-én: „Dóra“ színmű, 
3 Íelv. először. Csütörtök, febr. 28 án: 
„Fatinicza,“ operett, 3 íelv., bérletszünet, 
először. Péntek, márcz. Íjén: Szünet. Szom 
bat, márcz. 2-án: „Fatinicza,“ operett, 3 
íelv., bérlet szünet, másodszor. Vasárnap, 
márcz. 3 án: „Csirkefogó,“ npsz. 3 íelv.

— A színházi részvénytársnlat táncz- j 
vigalma szerdán tartatott meg a színház | 
termében. Közönség szép számmal jelent i 
meg, bar a páholyok közül több üres volt. 
A calico-menet csin ; volt több mint 60 
jelent meg, azonban már a calico öltönyök- 
nel is sokan fényűzést fejtettek ki, mi pé­
tiig megrovandó. Ezután megkezdődött a 
táncz s reggelig tar:ott, a tánezosnök igen 
szép számmal jelentek meg; itt is az volt 
a hiba, hogy kevés tánezos volt, bár a fia­
talság szép számmal jelent m .-g, csak 
nézőnek. — A csárdást legnagyobb kedvvel 
tánczoltak. A bálnak csak a reggeli virra­
dat vetett véget.

— A közelebbi városi rendes közgyűlés 
márczius 11-én fog megtartatni, ez ülésen 
fogna* az újon választott bizottsági tagok 
igazoltatni.

— A Vórösmarty-kőr múltkori táncz- 
estéiye szép tiszta jövedelmet eredményezelt, 
s a szép siker folytán még a böjt folyama 
alatt rendezi étik ismét néhány hasonló estély.

— Meghívás. A székesfej érvári iparos­
segédek betegsegélyzö-egyletének tagjai f. 
évi márczius 3-án az egyleti szállón, Kunkel 
Ferencz ur vendéglőjében az egylet pénz­
tára javára tánezmulatságot rendeznek, 
melyre a nagyérdemű közönség tisztelettel 
meghivatik. Az egylet czélja: az iparosse­
gédeket betegség vagy halálozás esetén — 
valamint a bevándorló iparossegédeket is — 
segélyezni. Nemes és jótékony a czél! Szives 
pártfogásért esd a rendező bizottság. Kezdete 
7 órakor. — Belépti-díj : magánjegy 50 kr,, 
családjegy 80 kr. Jegyek előre válthatók 
Klökner Péter ur könyvkereskedésében és 
este a pénztárnál. Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és nyilván nyugtáztatnak.

— A székesfej érvári takarékpénztár 
18<8-dik évi január havi üzletkimutatása. 
Bevétel: Pénztári maradvány deczember 
hóról 194563 fr. 65 kr. Betétekben 196256 
fr. 90 kr Kölcsönökből 19029 fr. Előlege­
zésekből 1932 fr. Váltókból 134961 fr. Ka­
matokból 13307 fr. 68 kr. Különféle díjak és 
illetékekből 978 fr. 37 kr. Összesen 561028 
fr. 50 kr. — Kiadás: Visszafizetett beté­
tekben 175717 fr. 98 kr. Ezek kamataira 
20867 fr. 14 kr. Ingatlan javakra adott köl­
csön 27630 fr. Előlegezésekre 4486 fr. Vál­
tókra 122903 ír. Kezelés és vegyes kiadásra 
3066 fr. 72 kr. Ingatlanokra 2506 fr. 17 kr. 
Pénztári készlet január 31-kén 203851 fr. 
49 kr. Összesen 561028 fr. 50 kr.

— Hymen. Megyénkben jól ismert Hein­
rich Sándor sárkereszturi földbirtokos a na­
pokban jegyezte el a kedves és kellemes 
Boda Mariskát, Boda Imre inspector 
derék leányát. Kívánunk áldást e kötendő 
frigyre!

— A székesfej érvári felsővárosi olva­
sókör 1878. márczius 2-án az „arany-sas“ 
vendéglőben tánczczaí és tombolajáíékkal 
egybekötött zene-estélyt rendezend, melyre 
a t. ez. közönség tisztelettel meghivatik. A 
tiszta jövedelem az olvasókör és könyvtára 
javára fordittatik. Belépti-díj 50 kr., család­
tagok után egyenként 10 kr. Egy tombola­
jegy ára 20 kr.— Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. — 
Kezdete 8 órakor. A rendezőség.

— Jutalomjátékok. Jövő hét folytán 
leend Enyváry Saro 11a jutalomjátéka; 
ezután pedig közkedveltségü népszínmű- és 
operette énekesnőnk Popovics Mari ju- 
taiomjátéka leend. Nagyon kár, hogy ily 
későre maradt, de reméljük, hogy e kedvelt 
művésznő érdemeihez képest közönségünk 
kitüntetéssel fogja támogatni jutalomjátékát.

— Gyűlések, A fejérmegyei takarék- 
pénztár rendes évi közgyűlését márczius 
10-én fogja megtartani, ugyancsak márcz. 
17 én tar tátik meg a kereskedelmi bank 
közgyűlése.

— A püspöki szék mint halljuk még 
egy ideig üresen marad. Az uj püspök a 
helybeli káptalanból fog kiszemeltetni. Na­
gyon helyesen.

— Köszönetnyilvánítás. A székesfejér- 
vári izr. nöegylet által folyó hó 16-án tartott 
tánezfüzérke tiszta jövedelme 705 fr. 23 kr. 
volt; ez alkalommal felülfizetni szíveskedtek: 
Milch Izr. 7, Steininger Mór 7, Bischitz Mór 
5, Kühner Dávid 5, Deutsch Ignácz 5, Pick 
Ignácz 5, Schwarz Náthán 5, Deutch Simon 
5, Schönfeld Ignácz 5, Wertheim Herman 5, 
Wertheim S. L. 5, Schlesinger Lipót 5, Rei- 
chard Mór 5, Schlesinger Áronná 5, Horchy 
Antalné 4, dr. Trostler Miksa 3, Politzer 
Miksa 3, Herzog Jak. 3, Grünfeld Herman 
3, Grünfeld Ign. 3, Weiner Sámuel 3, Klein 
József 3, Morgenstern Sándor 3, Túli Kár. 
3, Sommer Mór 3, özv Wertheim Mózesné 
3, Wurm ígn. 3, dr. Neumann Ármin 3, Fel- 
mayer Károly 3, Kreizlcr Zsigm. 3, Kreizlev 
Sámuel 3, Perl Sándor 3, dr. Bloch Ede 2, 
Kohn Rudolfné 2, Staubéi1 Mór 2, Deutsch 
Manó 2, Alföldi Lipót 2, Herezeg Ignácz 2, 
özv. Ullmann Ferenczné 2, N. N. 2, Perl 
Samu 2, Keinitz Lipót 2, Fritz Józsefné 2, 
Hahn Jakab 2, Deutsch Lipót 2, Lamberger 
Henriette 2, Wertheim Samu 2, dr Pláner 
Béla 2, Löwenstein L. 2, Pinkasz Zsigmond 
2, Szöliösy Mór 2, Deutsch Herman 2, Fi­
scher Gusztáv 2, Paul Mór 2, Ausch Pál 2, 
Langráf Gáb. 2, Márkus Simon 2, Grünfeld 
Antal 2, Havranek J. v. kapitány 2, Lusztig 
Manó 2, Weiner Jakab 2, Kiss Ignácz 2,

dr. Feiner Tiv. 2, Topics Alajos 2, Singer 
Bernát 2, dr. Scheiber 2, Neumann Lipót 2, 
ifj. Singer Simon 2, ifj. Schlámmádinger J. 2, 
Rosenfeld Lajos J.5Ó, Weiss Samu 1, özv! 
Heller Igriáczné 1, Goldschmidt Sámuelné 1, 
özv. Gerber Lipi.íné 1, Horváth Böske 1, id. 
Bergdörfer Miksa 1, Krausz N. 1, Neumann 
M. D. 1, Glasner 1; Modern Josefin 1, ifj. 
Berndorfer Miksa 1, Feiner Ign. 1, Fuchs 1, 
Wiener Bertalan 1, Strausz Salamon 1, Reit­
ling, r Adóit 1, Seb] singer ign. 1, Deutsch 
J. A. 1, Laiidesmanr D. 1, Silber József 1, 
Stern Lipót. 1, Deutsch 1, Vértesy József 
1, dr. Ligeti József 1, Spitzer 1, Weiss K. 
1, Krenn 1, Glaser 1, Berger 1, Strasser 1, 
Singer Herman 1, Reinitz 1, itj. Heller 1, 
t őri nyak ezredes 1, Mandl 1, Feiner Soma 
1, Meisel Ede 1, Feiner Károly 1, Gansei 
L. 1, Strausz Rezső 1, Schon D. 1, Lusztig 
Adolf 1, Lusztig Béla 1, Krausz Ignácz 1, 
Deutsch 1, Gansei Rozalia 1, Ehrlich 1, dr. 
Vész 1, dr. Ráday 1, Tóth Aladár 1, Braun 
gyógyszerész 1, Grünfeld 1, Brust Jak. 1, 
Bischitz 1, Kalteneker Márton 1, Schön L. 
50 kr., Makk János 50 kr. Összesen 260 fr. 
50 kr. — Fogadják a kegyes adakozók az 
egylet által támogatott szegények nevében 
legőszintébb hálaköszönetem kifejezését. A 
füzérke anyagi eredményéhez nagy mérvben 

i azon szíves egyleti tagok és más emberba­
rátok járulták, kik részint a kisorsolt nye- 
reménytárgyakat ingyen felajánlani kegyes­
kedtek, részint pedig a sorsjegyek elárusi- 
tása körül buzgólkodtak. Mindezeknek egy­
letünk nevében iegbensöbb köszönetemet 
mondom. Végre kői élességemnek tartom a 
tánczestély buzgó rendezőinek névszerint 
Epstein Gyula, Feiner Ignácz, Fischer Gusz­
táv*, Perl Sámuel és Wertheim Sámuel urak­
nak a rendezés körül tanúsított tapintatos 
eljárás és egyletünk érdekében hozott anyagi 
áldozatukért hálás elismerésemet nyilvání­
tani. Székesfejérvárott 1878. febr. 20. Özv. 
Wertheim Mózesné, az izr. nöegylet elnöke.

— Utaink roszak, különösen Zámoly- 
felé majdnem járhatlan mi az összeköttetést 
tetemesen nehezíti. Jó volna bizony ezen is 
segíteni a város és a község együttes köz­
reműködésével.

— Köszönetnyilvánítás. Felejthetlen 
kedves férjem temetésén megjelent t. kö­
zönség szives részvétéért fogadják legmé­
lyebb köszönetemet. Tisztelettel: özv. Jády 
Ferenczné.

— Színházunkban közelebb ismét uj 
vendégszereplések lesznek és pedig neveze­
tesebb művészek fognak Budapestről lejönni. 
Az intendatura e tapintatos eljárása dicsé­
retet érdemel.

— A városi bizottsági tagok választása
márczius ho 1-kén fog megtartatni minden 
városrészben. Mint értesültünk több helyen 
változás lesz, de szükséges is az ha újabb 
elemek kerülnek be a városi bizottsági 
terembe.

— Vaálról értesítenek bennünket, hogy 
! oil úgy a városban, mint határában a köz­

sági útra mit sem fordítanak s valóban el­
hagyatott járatlan állapotban van, holott a 
szomszédos községekben mindenütt gondos­
kodtak arról, hogy a mennyire lehet az uta­
kat jó karban tartsák. A múlt héten or­
szágos vásár lévén a vásározók közül igen 
sok kocsija lova belesülyedt a rósz útba s
úgy kellett a kocsit szétszedve kihúzni.
Felhívjuk ezen közlekedési tekintetből ká­
ros állapotra a járás szolgabiró figyelmét, 
reméljük erélyesen fog a község ellen fel­
lépni. (Beküldetett.)

— Köszönetnyilvánítás. Azon tisztelt 
közönség, mely boldogult emlékű leányom 

I temetésénél megjelent fogadja saját és csa­
ládom mély köszönetét. — Idősb. Udvardy 

I Ferencz.

Fővárosi hírek.
— A Deák Ferencz síremlékének Ger- 

: ster Kálmán által újonnan átdolgozott költ­
ségelőirányzata 99704 frt. 27 krra rúg.

— Halálozások. Mészáros Ferencz mi- 
: niszteri osztálytanácsos a legkitűnőbb ál­

lami tisztetviselök egyike és Staffenberger 
István a főváros sok érdemű veteránja el­
hunytak

Országos hírek.
— Valeria föherczegnö Gödöllőn. Mig

a magyar király ö felségét az országos gon­
dok tartják elfoglalva s a királyné és Ru­
dolf trónörökös távol a hiíen szeretett ma­
gyar néptől ós földtől, a ködös Angliában 
időznek, addig az uralkodó család legifjabb 
sarjadéka a kis Maria Valeria föherczegnö 
itt közöttünk Gödöllőn, a királyi kastély­
ban mulat.

— Légrádon egy török, ki Kanizsáról 
Eszékre akart utazni, a Drávába ugrott, 
de kimentették a vízből. A szomorú elha­
tározásra, valószínűleg hazájának szomorú 
sorsa kény szeri té.

— A bécsi luttóigazgatóság föpénztár- 
noka Leitner Ferencz 7900 frt. elsikkasz- 
tása után megszökött.

— Gyöngéd elhatározás. Egy háztulaj 
donosnak a leányát megkérte egy fiatal 
ember, kit az apa ki nem állhatott ugyan, 
de a leánynak tetszett. Az ifjú pár tudta,

____
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hogy a leány apja nem fog házasságukba 
egyezni, tehát elhatározták, hogy megszök­
nek. —■ Az idő erre meg volt határozva; az 
óra elérkezett és a férfi hágcsót támasztott 
az ablak alá, — s a leány pár perez alatt 
karjaiban volt. Két tüzes paripa várt reá- 
jok s csakhamar távol voltak az apai ház­
tól. Idő múltával a leány szólt: „Láthatja, 
mily bizonyítékát adtam szerelmemnek, de 
ugyebár ön jó férjem leend nekem.“ A férfi 
kedélytelen zord természetű lévén, nyersen 
viszonzá: „Talán leszek, talán nem.“ A 
leány nem válaszolt neki, hanem néhány 
pillanat múlva meglepetve kiáltott fel: „Jaj 
mit csináljak ? a pénzemet otthon a szo­
bámban felejtettem!“ „Úgy vissza kell men­
nünk érte“ mondá a férfi. Nemsokára haza­
értek, a hágcsót újra az ablakhoz támasz­
tották és a leány visszatért szobájába, míg 
a darabos természetű szerető kint várako­
zott. De a leány csak nem jött és a férfi 
gyöngéden szólt: „Soká jön még?“ A le­
ány kinézett az ablakon és mondá: „Talán 
megyek talán nem!“ Ezzel bezárta az ab­
lakot.

— Elitéit uzsorás. Nagy Szebenböl 
írják: Klimákovits Antal nyugalmazott adó- 
tiszt, ki az utóbbi időben hallatlan nagy 
uzsorájával százezrekre tett szert és a ki 
annyi szegény hivatalnokot és katonatisztet 
tett szerencsétlenné, több családapát és fia­
tal embereket öngyilkossá, csalási bűntény­
ben és becsületsértési vétségben bűnösnek 
találtatván, hetenként egy napi böjttel sú­
lyosbított két havi börtönre, 19 éves nagy 
reményű Damasius nevű fia pedig, ki ok­
mányt hamisított, 8 napi fegságra ítéltetett.

Külföldi hírek.
- A pápaválasztás reményen felül 

gyorsan megtörtént, pápának Pecci bibor- 
nok választatott meg, ki is XIII. Leo nevet 
vett fel. Az uj pápát miveit, tudományos 
és szabadgondolkozásu embernek mondják.

— Az európai állapotok még mindig 
bizonytalanok. Ä congressus kérdése fog­
lalkoztatja a sajtót, bár nagyon furcsa szín­
ben tűnik ez is elő.

— Bismark nyilatkozata a keleti kér­
désben reánk nézve nem kedvező.

— A pápa életrajzát sokan közölték a 
mai napig, különféle terjedelemben és alak­
ban; de azt nem minden életirója szőtte bele, 
hogy a régóta tisztes, jámbor aggastyán egy­
kor hetyke legény volt a gáton, mikor még 
mint kapitány feszes uniformisban szolgált 
a pápai testőr-ezredben s nagy szelet csa­
pott a római hölgyek körül; élénk kedélyű, 
szellemes ifjú volt, szívesen látott vendég 
a pápai székhely előkelő társas köreiben, 
nagy széptevő a hölgyeknél. Ma is beszélik, 
hogy a fiatal gavallér milyen férfias szép­
ségben virágzott, mily ügyesen udvarolt. 
Mint Mastai gróf ugyancsak udvarolt, mu­
latott, tánczolt és — szeretett, s nem egy­
szer bejárta kalandra a várost kedves ba­
rátaival : szóval a papi ruháért nem nagyon 
rajongott. Rómában mindenki tudja az esetet, 
a mint Piust egyik régi szépe, már mint 
pápát meglátogatta s a papucsát megcsó­
kolta, azt mondá ez neki mosolyogva: „Bi­
zony mai nap már, herczegnő, nem úgy 
vagyunk a tánczal, mint valaha a „Palazzo 
Corsini“-ban.

— Hogy áll a világ Bukarestben? A 
bukaresti lakosság állapota a háború kitö­
rése óta, napról-napra nyomasztóbb. — Az 
élelmiszerek ára kétszeres, háromszoros, sőt 
négyszeresre is emelkedett. Kőszén nincs; 
a tüzi-fa ölének ára 120—150 frank. A 
rablások, tolvajlások napirenden vannak. A 
háborúval járt szerencsétlenséget neveli a 
Drubovitza áradás, mely mindkét partján 
levő városrészeket elöntötte. Sok utczában 
a viz két-három lábnyi magas s a lakosok 
csónakon járnak; sok vert falú ház már 
bedőlt, az ínség nagy s a segélyforrások 
már apadóban vannak.

Gabona-ár február 23-án,
10 0 kilogramm frt kr írt kr1 frt! kr
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Tiszta búza 
Kétszeres 
Rozs . . 
Árpa . . 
Zab . . 
Kukoricza

810

Felelős szerkesztő: Boross Mihály. 
Szerkesztőtárs: Hattyuffy Dezső.

Hirdetések.
Árverési hirdetés.
A székesfejérvári e. f. kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy székesfejérvár sz. kir. város 
házipénztára végrehajtatónak özv. Polczer 
Jánosné Pénzes Magdolna végrehajtást j 
szenvedő ellen 275 frt. s járulékai erejéigi 
végrehajtási ügyében, a sz. íejérvári 4699. 
sz. tjkvben A-f-1. sor 937 (IX.) hr. sz. a. 
foglalt alperesnő nevén álló s 1000 írtra

becsült ingatlanság az 1878. évi márczius 
hó 12-ik napján d. e. 9 órakor mint első, 
és 1878. évi április hó 13-ik napján d. e. 
9 órakor mint második határidőben Sz. 
Fejérvárott megyeház II-ikemeleti folyosón 
megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező feltétételek alatt eladatni fog u. m:

1) Kikiáltási ár a fenntebb kitett 
becsár, melyen alól az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% vagyis 100 
frtot készpénzben vagy ovadékképes papír­
ban a kiküldőt kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá­
mítandó 3 hónap alatt, a harmadikat ugyan­
azon naptól számítandó 6 hónap alatt, — 
minden egyes részlet után a birtokbalépés 
napjától számítandó 6%kamatokkal együtt, 
ezen kir. törvényszék telekkvi osztályánál 
előre kieszközölt utalvány alapján a hely­
beli kir. adó — mint birói letéti pénztár­
nál lefizetni,—a bánatpénz az utolsó rész­
letbe fog beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokbalépés napjától tűzkár ellen bizto­
sítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel • 
tételek bármelyikének eleget nem tenne, a 
megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyi­
kének kérelmére a prdts 459. §-a értelmé­
ben vevő veszélyére és költségére, bánat­
pénzének elvesztése mellett, újabb árverés 
alá bocsáttatni és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi beosáron alul is 
eladatni fog.

Kelt a székesfejérvári e. f. kir. tszék- 
nek 1877. évi junius hó 1-jén tartott te­
lekkönyvi üléséből.

Danitz, Szekfii,
kir, tszéki elnök. tanácsjegyző.

Peter
hi

Megye-tér 2-ik szám alatti

Jl

szabad kéz hül eladd.
I Tudakozódhatni oU heiuhen.

!Most vagy soha!
A bukott első genfi óragyár

tömeggondnoksága, mely tömeges óra-készleteit az 
ottani piaczon képtelen elárusítani felajánlá nekünk 
gyártmányainak az itteni piaczon való egyedüli el- 
árusitását, s azok

70°|o-al a becsáron alól 1K
végelárusitatnak.
■A- raktáron találtatnak:

2000 db. valódi pom­
pás hengeróra, nehéz, va­
lódi ezüst köpennyel 7, 
7.50, 8, 9 írtig.

1500 db. jóljáró va­
lódi ezüst nehéz horgony­
éra, dbja 9, 10, 12 frt.

000 db. valódi ezüst 
remontoir óra, melyet 
kulcsnélkül lehet fehuz- 
hatni, dbja 14, 15, 16, 
18 írtig.

1000 db. valódi érték 
s női óra a legfinomabb 
és legdíszesebb kiállítás­
ban valódi ezüstből, tiiz- 
araiiyozással, 8, 10,
egész 12 írtig.

500 db. valódi hitele­
sített aranyóra dbja 22, 
24, 26, egész 45 írtig, 
az arany valódiságáért 
jótállás nyujtatik.

100 db. valódi arany 
női óra a legpompásabb 
kivitellel 16, 18, 20 frtól 
fejebb.

2000 db. aranyutánzat 
vegy állany ezüst zseb­
óra, melyet magok az 
ékszerészek sem képesek 
a valódi arany- és ezüst­
től megkülönböztetni db­
ja 4 frt.

2000 db. horgonyéra 
ugyanezen valódi lem­
ből 7 —10 írtig.

600 db remontoir óra 
kulcs nélkül felhúzásra, 
akár álarany, akár álany- 
ezüst a legtisztább és 
legfinomabb 8, 9, 10 írtig.

1000 db. góth ízlés­
ben faragott falóra, mű­
vészi kézimunka, 3 frt.

3000 db. különféle dí­
szes szoba és cabinet- 
óra, dbja 1.50, 2, 3, 4 
fit. ugyanez ütőmüvei, 
3, 4, 5 frt.

800 db. terem-óra, a 
legdíszesebb kiállításban 
akár a legfinomabb va­
lódi üvegfestmény, akár 
a legmüvészibb góth fa- 
ragvány és szobrásznál, 
6, 7, 10, 12 egész 15 frtól 
feljebb.

Ingaórák 8 napi já­
rással, a legfinomabb s 
legdíszesebb, gazdagon 
díszített diófa szekrény­
ben 18, 22 — 26 írtig.

Ugyanaz ütömíível 26, 
28, 30 írtig.

Továbbá ingaórák tet­
szés szerinti nagyságban 
a legfinomabb s legrnü- 
vésziesebb faragványu 
szekrényekkel vagy szob­
rászati munkákkal, 26, 
30, 35, 40 egész 50 írtig

1000 db. hengeróra a 
legtisztább é s legfino­
mabb állanyezüstből (e- 
züstutánzat) dbja 6, 7 frt.

Minden egyes óra jóljárásáért 1 évi jót­
állás nyujtatik.

Szoba- és ingaórák megrendelésénél, meg­
felelő előleg kéretik, s a rákász külön a vételi áron 
fog felszámittatni.

Jegyzet. Minden zsebóra vevő

SHT ingyen
kap egy valódi tiszta Double-Talmi-arany óralán- 
ezot, medaillon és órakulescsal együtt, szebb és 
gyakorlatibb, mint a valódi arany.

Megrendelések utánvét vagy a pénz előleg be­
küldése mellett ameddig épen a készletben tart, 
elfogadtatnak és a
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Möller’s Tliran, in dessen eigenen Fabriken 
an den Fangplätzen, Lofoten-Iliseln (Norwegen) 
aus frischen ausgesuchten Lebern bereitet, ist von 
Hassgelber natürlicher Farbe bei angenemen 
olivenölartigem Geschmacke, fast geruchlos und kann 
vermöge seinen leichten Verdaulichkeit selbst von 
dem schwächsten Magen vertragen werden.

Der Tliran wird vom Fabrikanten selbst in 
Flaschen gefüllt und mit Original-Etiquette und Capsel 
versehen, ist daher das einzige Product seiner Art, bei 
welchem jede wie immer geartete Fälschung und Ma­
nipulation von Seite der Zwischändler ausgeschlossen 
wird; Consumenten wird somit eine erhöhte Garantie 
geboten, ein reines Natlirproduct zu erhalten mit 
allen seinen ihm ursprünglich innewohnenden heilenden 
Eigenschaften, die sieh bei Krankheiten, wie: Umst­
und Lnngenleidcn, Skropheln, Drüsenkrank-
beiten,
währen.

Schwächlichkeiten etc. vorzüglich be-

lUf“ Um dem vom grossen Publicum gehegten "9^ 
Vorurtheil zu begegnen, dass „brauner "9  ̂

äMF' Tliran“ medizinisch wirksamer sei als die *9fä 
blassgelben, sogenannten weissen 
Sorten, so empfehle ich die jeder Flasche 
beiliegende Abhandlung über Tliran, seine "ffiQ 
Bereitung nnd Verfälschung einer ’“9® 

Sjtóf“ geneigten Beachtung.

Ausstellung 1876. Philadelphia gegen sämmtliclie Concurrenz 
der Welt der einzige erste Preis.

Zu beziehen durch alle renommirten Apotheken und Material 
waaren-Dandlnngen der Monarchie.

General-Depot in Wien: Paul Eckard III., Heumarkt 7.
Preis per Flasche Oe. W. fl. 1.

Depot:

Diebálla György
Apotheke in Stuhlweissenburg.

Tenyészkos-eladás.

Gróf Zichy Pál ur ő méltósága 
nagy-hőrcsöki törzs-juhászatánál 
40 darab

kitűnő gyapdús
íenyész-kos

eladó.
Déli-vaspálya állomás Szabad- 

Batthyán 1% óra, posta Sárbogárd.

A birodalom első orvosi testületéi által 
megvizsgált és kitűnő használhatósága miatt 
engedélyezett

3^ösz^7,é33.57‘-"X7-á;S!z:on
köszvériy, csúz, (tagszaggatások, keresztcsont­
fájás) orbáncz, mindennemű görcsök ellen a 
kezekben s lábakban és különösen ér- és tag­
daganatok, ficzamitások és oldalszurások ellen 
első gyors és biztos gyógyszer gya­
nánt használható.

Használati utasítással ellátott csomagokban 
ára 1 frt. 5 kr., kettőzött minőségű súlyosabb 
bajokra 2 frt. 10 kr.

X3r. JÖLu.ícIa,nci hírneves 
orvos ezt mondja orvosi müvében. Két baj lé­
tezik, mely ellen az orvosi tudomány hasztalan 
látszik keresni a gyógyszert: a fejbtösz* 
vény és a podagra ; ez a gyógy­
szer a fentebbi köszvény-vászon alkalmazása 
által fel van találva. Úgyszintén a hírneves

párisi általános sebtapasz
bárminemű sebek, genyedések és daganatok, 
fagysebek és tyúkszemek ellen. — Egy tégely 
használati utasítással együtt 35 kr.

Kapható Székesfejérvárott
DIEBÁLLA GYÖRGY

gyógyszertárában.

A székesfejérvári kir. tszék mint tkkvi 
hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Vinter József végrehajtónak Lefcsik Pál 
és neje Cserveni Anna soóskuti lakos vég­
rehajtást szenvedő alperesek elleni 155 frt. 
tőke és jár. iránt folyamatban levő végre­
hajtási ügyében a soóskuti 194. sz. telek- 
jkvben A I. 1. 2. sor, 317—319. hrsz. a. 
bevezetett és 400 frtra becsült ház, belső­
ség és kertből, úgy 3. sor 335. hrsz. alatt 
felvett és 50 frtra becsült szérüs kertből 
és 4. sor, 1037. hrsz. alatti 299 frt. 5 ) 
krra becsült legelő földből álló ingatlansá- 
gokra az 1878. évi márcz. hó 16-ik nap­
ján d. e. 9 órakor mint I-ső és 1878. évi 
april hó 16-ik napján d. e. 9 órakor mint 
Il-ik határidőben Soóskut községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek mellett eladatni fognak u. m.:

1) Kikiáltási ár a fennebb részletesen 
kitett becsár, melyen alul az első árveréskor 
az árverésre kitűzött birtok nem fog el­
adatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10% vagyis készpénzben, 
v. ovadékképes papírban a kiküldött kezé­
hez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig: az első '/a-át 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 1 hónap alatt, a második Vs-át ugyan­
azon naptól számítandó 2 hónap alatt; a 
harmadik Vs-át. ugyanazon naptól számí­
tandó 3 hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt ezen kir. 
tszk, tkvi. osztályánál előre kieszközölt 
utalvány alapján a székesfejérvári kir. 
adó-, mint birói letéti pénztárnál lefizetni.
— A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokba lépés napjával tüz-kár ellen bizto­
sítani.

5) Az árverés jogerőre emelkedése és 
az első részlet lefizetése után vevő a meg­
vett ingatlan birtokába lép, ennélfogva a 
megvett Ingatlan haszna és terhei ez időtől 
őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni.
— Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prrts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá bocsáttatni — és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi 
becsáron alul is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síteni vélnek, hogy e részbeni keresetüket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. tszék tkvi hatóságánál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén, 
vagy annak közelében laknak, hogy a vé­
telár fölosztása alkalmával leendő képvi- 
seltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Fejér Ferencz helyb. ügyvéd, mint hiva­
talból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni.

Kelt a sz.-fejérvári kir. trvszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1877. évi június 
hó 8-án tartott üléséből.

Madaras,
kir. tszéki helyettes elnök.

Szekfü,
kir. tszéki jegyző.

Klökner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „ Vörösmarty11 könyvnyomdában.
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